JlaHHas Tema MpENCTaBISETCA HWHTEPECHOW HE TOJBKO C TOYKM 3PEHUS pPa3BUTHUSA
AHTJIMICKOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM MHUPE U pacTylleil MOTpeOGHOCThI0 HOMUHALIMY BEIIeH BOKPYT
HAaC, HO U C TOYKH 3pEHUs OOYYCHUS HWHOCTPAHHBIM S3bIKaM, TaK KaK MEXKIy HaIpaBlICHUEM
UCCIIEIOBaHUs M TIEIarOTHYECKMM OOpa30oBaHMEM MMEETCS HEMOCPEACTBEHHAsl CBS3b Kak
TEOpEeTUYECKasl, TaK M IMpakTuyeckass. Pe3ynpTarbl [aHHOTO HCCIENOBAHUS NPEACTABISIOTCA
Ype3BbIYANHO TOJE3HBIMU MPU OOYYEHHMM IIKOJHHUKOB aHTJIMMCKOMY $3BIKY, TaK Kak pabora
COJICP’KUT OOJBIIOE KOJTUYECTBO WIUTIOCTPATUBHBIN MPUMEPOB COKpAIlEHUH u abOpeBuatyp.
Pe3ynbrathl vccneaoBaHUs MOTYT OBITh TaK)Ke HCIIOJIb30BAHBI MPU W3YYEHUH aHTIIMHCKOTO S3bIKa
Ha OoJiee BBICOKMX YPOBHSX W3Y4YCHHS] AHTIUHCKOTO s3bIKAa, HANpPUMEpP B XOJe KYpPCOB
SI3bIKO3HAHMSI, JIEKCUKOJIOTUH U CTWJIMCTUKH aHIJIMICKOTO S3bIKa. bosee Toro, pe3ynbTaThl JaHHOU
paboOThl UMEIOT MIMPOKOE MPAKTUYECKOE MPUMEHEHUE IS JajdbHEeHIeld HayqYHOU NEeSATEIHHOCTH B
pamMKax M3y4eHUs He TOJIbKO aHrIosA3bIYHBIX CMC-cooOmieHnii 1 cooOIIeHHi U3 MECCEHIKEPOB U
4aTOB, HO W JUIsl aHaJM3a JAPYTUX COKPAIICHHWH, HCHOJb3yeMbIX Jisi 0003HAUYE€HMsI MOHSTHM,
MIPE/ICTAaBJICHHBIX B PA3HBIX 00JACTSIX KU3HEACITEILHOCTH YETIOBEKA.
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AnTalicKuil roCyapCTBEHHBIN T€JarOrMYeCKUi YHUBEPCUTET

r. bapnayn

OBPA30OBAHHME HOBBIX AHI'JIMMCKUX CJIOB B COEPE MOJTHOMN
NHAYCTPUHU

AnHoramusi. Cmambvsi nocésawjeHa auanu3y HOBOU AHRIUNUCKOU JeKCUKU 8 cghepe MOOHOU
unoycmpuu. O6beKmom Uccre008anusl AGUNTUCH HEON02U3MbL, 0003HaUaIOWUe NpeomMenvl 00elcobl,
obyeu u axceccyapos. Camol MHO2OYUCTEHHOU U3 BbIOCIEHHbIX 6 X00e UCCAe008aHUs.
memMamudeckux 2pynn s6Jisaemcs 2pynnd, 6KIUAWAs HA36AHUSL NPeOMemo8 NOACHOU 00elHCcObl.
Paccmampusaromes pasnuunvle cnocobvl obpazosanusi u nepesooa Heor02usmos 8 cpepe MoOHOu
UHOYCMPUU C AH2TUUCKO20 A3bIKA HA PYCCKUl, U Onpeoensaemcs, 4mo Haubosee npooyKmueHuIMU
cnocobamu 0bpasoeanus AnAMc agurcayus, clo80cCioNceHUe U KOHMaMuHayus, a Hauboee
4ACMOMHBIMU CNOCOOAMU Nepesoda — MPAHCKPUOUPOBAHUEe U MPAHCIUMEPUPOBAHUE.

KiiroueBble cji0oBa: CIIOBapHBI COCTaB s3bIKa, cdepa MOTHON WHIYCTPUU, HEOJIOTHU3M,
TeMaTU4ecKasl TpYIa, CIOBOOOpa3OBaHWE, TPAHCKPUIIIUS, TPAHCIUTEpAlUs, KaTbKUPOBAHHE,
MOJTyKaJIbKa.

Zh. A. Korotkikh,

A.G. Arutunova
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FORMATION OF NEW ENGLISH WORDS IN FASHION INDUSTRY

Abstract. The article is devoted to new words in English fashion industry. The paper focuses on
neologisms denoting clothes, footwear and accessories. The research shows that the most numerous
of thematic groups is a group of new words denoting nether garments. Various ways of word-
building and translating new lexical units from English into Russian are described. Affixation,
compounding, and blending are stated as the most productive types of word formation;
transcription and transliteration — as the most frequent ways of translating new words in English
fashion industry into Russian.

Key words: vocabulary, fashion industry, neologism (new word), thematic group, word formation,
transcription, transliteration, loan translation, half-calque.

Bomnpocsl monosiHeHus CI0BAPHOTO COCTaBa COBPEMEHHBIX SI3bIKOB IMOCTOSIHHO HAXOJSATCA B
LEHTPEe BHUMAaHMs HCCleAoBareneil. DTOT UHTepec OOBICHIETCS TEM, UYTO H3ydeHHUEe MpOoOJIeMbl
pocTa JIGKCMYECKOTO COCTaBa IMPEAOCTaBIIAET BO3MOXKHOCTb OINPEACNSITh TEHACHIMU U
3aKOHOMEPHOCTH B Pa3BUTUU TOTO WJIM HHOTO fA3bIKa, AHAIU3UPOBATH MYTH M CIOCOOBI €ro
MOTNIOJIHEHUSI, BUACTh HBOJIIOIUIO €r0 CHUCTEMBI, MPOTHO3UPOBATh BO3MOXKHOCTH JaJIbHEHIIIETO
M3MEHEHUsI W YBEJIMYEHHMs CIIOBaps, UCCIENOBATh SKCTPAIMHIBUCTUYECKHE M JIMHIBUCTUYECKHE
MPUYUHBI TPOUCXOASAIINX U3MEHEHUH.

AKTyallbHOCTb JJAHHOTO HCCJIEJOBAHMS OINpeleNsieTcs TeM, 4YTO B HACTOSLIEe BpeMs
HAOJIIO/TAeTCS TAaK HA3bIBAEMBIA «HEOJIOTHUSCKHA OyM», BBI3BAaHHBIM JUHAMHYHBIM Pa3BUTHEM
HAyKH, TEXHUKH, CPEJCTB MAaCCOBOW MH(OpPMAIMK U OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKUX OTHOIICHUH, B
pe3yibTaTe 4Yero BO3HHUKAET OCTpasi HEOOXOJMMOCTh CO3JaHusl CJIOB, O0OO3HAYAIOIIMX HOBBIC
peanuu U sIBJICHUS.

[Io MHEHHMIO MHOTMX HCCIENOBATENICH, AHTJIMMUCKUMI S3BIK SBJISETCS OJHMM H3 CaMbIX
OUHAMHUYHBIX si3bIkOoB B Mupe. [lo moacueram Global Language Monitor, aHriauiickuii cioBapb
yBenuuuBaercs Ha 14,7 cinoB B geHb. CiegoBaTelibHO, 32 TOJ B aHTJIMHCKOM SI3BIKE TOSIBIISIETCS
5365 HoBbIX cioB [1].

C BO3HMKHOBEHHEM HOBBIX CIIOB IOSIBIISIFOTCS IPOOJIEMBI C UX MIEPEBOJOM HA JIPYTUE S3BIKU.
[lepeBoa HEOJOTM3MOB BCErAa COMNPSDKEH C ONPENEICHHBIMU TPYAHOCTSMHM, TaK KakK HOBas
JIeKCHYecKasi €IMHUIIA He cpa3y PUKCUPYETCsS CIOBAPSAMH, U TEM CaMbIM BO3HUKAIOT CIIOKHOCTHU C
€e ceMaHTH3alueld 1 BBIOOPOM criocoda mepeBoia.

CroBapHbIii cocTaB JIO00OTO SI3bIKA  SABJSIETCS HaumOoJjiee TOJBIKHBIM W HamOoJiee
YyBCTBUTEIHHBIM K HM3MEHEHHSIM B OOIIECTBEHHON >XM3HM Hapona. HempepwiBHBIE MpoIiecChl
MoAM(UKAIIUU CJIOBApPHOTO COCTaBa $3bIKa, KOTOpPHIE BKIIOYAIOT B Ce0S yTpaTy HEKOTOPOTO
KOJIMYECTBA YCTapeBIIMX CJIOB, TOSBJICHUE WHHOBALMWA, pa3BUTUE HOBBIX 3HAUYEHUU Y
COXPAHSIOIMIMXCA ¥ aKTHBHBIX CJIOB, OTPaXarlOT €ro TMpsSMYyK CBsI3b CO BceMH cdepamu
OOIIIECTBEHHOM KU3HHU.

OOBEKTOM HAIIIETO UCCIIEIOBAHUS SIBISIETCS HOBasl JIGKCHKA B cpepe MOTHON HMHIAYCTPHUH B
AQHTTIUICKOM sI3bIKE. SIBISISICH COIMANBbHBIM (PEHOMEHOM, MOJA WIpaeT BaXKHYIO POJb B JKU3HU
obmectBa. CerojHd MO/ia MOXET OMNPENeNsITh TUM Wik (GOpMY OISKIBI U aKceccyapoB, HAOOp
UJel, MPUHIUIBI OBEJACHUS JIOAe B OOIIeCTBE, STUKET U MOHITHE HOPMBI B CTUIU3ALUU U
OpraHu3aluy TMpocTpaHcTBa. MHOTAA MOHATHE MOJBI PACHpPOCTPAHSIOT Ha TMPEACTABJICHHUS 00
oOpa3e >XHM3HHU, HCKYCCTBE, JIUTEpAType, apXWUTEKType, KYIMHAPUU, UHIYCTPUU pa3BICUCHUN U
oTnbIxa. [ TaBHOE Ha3HAYEHHE MOJHOW MHIYCTPHUH — YAOBJIETBOPATH ICTETHUYECKUE MOTPEOHOCTH U
CHTHAJIM3UPOBATh O COIMAILHOM CTaTyce ux Biaaeinbiia [2, URL].

Bo MHoOrmx omnpeneneHmsX TEpMHUHA «MOJa» TMOAYEPKHBAETCS, YTO MOJa — OTO
COBOKYMHOCTb MPUBBIYEK, IEHHOCTEN U BKYCOB, IPUHSATHIX B ONPEACIEHHON CPE/ie B ONPEACIEHHOE
BpeMs, TTIOATOMY CaMOW XapaKTEPHOW 4YEepPTOH MOJbI SABJISIETCS M3MEHYMBOCTh. MHBIMU clioBamu,
MOHATHE «MOJ@» TOJpa3yMeBaeT HEYTO HEMpouyHoe U ObIcTpo mpoxonsiiee. CreaoBarenbHO,
MOSIBJICHUE HOBBIX CJIOB B c(epe MOJHOW HMHIYCTPUM BIOJHE 3aKOHOMEpHBIH mpouecc. OnHako
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paloT, MOCBALICHHBIX BCECTOPOHHEMY HCCIIEIOBAHUIO HEOJIOTU3MOB B chepe MOJTHOW MHAYCTPHH,
HEMHOTI'0, ’TUM U OINPEJEISIETCS HOBU3HA HAILIETO UCCIEAOBaHUS.

AHaiu3 JMHTBUCTHUYECKOM JIMTEpaTypbl IOKa3ajl, YTO TEPMUH «HEOJIOIM3M» TPaKTyeTcs
aBTOpaMHu HeoJHO3HAa4HO. Hamu ObUIM chopMynupoBaHbl TPU OCHOBHBIE TOUKHU 3PEHHS, KOTOPHIE
ONMPAIOTCS HA ONPEACIICHHBIN aCIIEKT PACCMOTPEHUS JAHHOTO MOHATUA. B COOTBETCTBUM C MEPBOit
TOYKOM 3pEHHUs IOJ HEOJOTM3MaMU IIOHMMAIOTCS HOBBIE CJIOBA, IOSIBUBIIMECS B S3BIKE IS
0003HaYeHHUS HOBBIX NOHATHHA. [Ipyroil TOUKM 3peHUs NPUIACPKUBACTCSA PsJ HCCIEI0BATENEH,
ONPEIEAIOIINX HEOJOTM3Mbl KaK CYLIECTBYIOIIME B S3bIKE CJIOBA, HCIOJIB3YIOIIUECT s
0003HaYeHHS HOBBIX MOHATUNA. B TpeThio Tpymny ObIIIM OTHECEHBI UCCIICAOBAaHUS, aBTOPHI KOTOPBIX
IIPU ONPEJEICHUU IOHITUS «HEOJOTW3M» OCHOBHOW AaKUEHT JEJNAl0T Ha BPEMEHHOW aCIIEKT,
roJiarasi, 4YTo K HEOJOTM3MaM MOXHO OTHOCUTH JIEKCUUECKHE E€IUHUIIBI, «KOTOPbIE MOSIBIISIOTCS B
SI3BIKE TI03IHEE KAKOT0-TO BPEMEHHOI'0 Mpejieia, oaracMoro 3a HCXOaHbIi [3, ¢. 16].

Hcxons W3 aHanu3a MPUBEICHHBIX BBINIE TOYEK 3PEHUsS, MBI CPOPMYIHUPOBAIH pabouyto
Ne(UHUINIO, HA KOTOPYIO OINUPAIMCh B JaHHOM HcCclieJoBaHMHM. HeonorusmMamMu Mbl CUHMTaEM
HOBble CNI08A U HOBblE 3HAYEHUS CYUIeCMBYIOWUX 8 A3bIKE CI08, 8X00AUUE 8 A3bIK 8 CE53U C POCOM
KYIbMypsl U MEXHUKY, USMEHEHUSAMU 6 OOUeCmBeHHbIX OMHOWEHUAX U VCI08UAX JHCUSHU TH00el,
KOmopbvle NOABIAIOMCA 6 SA3blKe NO30Hee KAK020-MO 6PEeMEHHO20 Npeoend, Noaazaemoz20 3d
UCXOOHBII.

B xadecTtBe BpeMEHHOIO Ipejiena, IBISIOIIErocsi KpUTEPUEM OTHECEHHUS CJIOBa K KaTeropuu
HOBOM JICKCUKH, B TaHHOHK pabote 6epercs 1990r.

B coBpemeHHOM 001iecTBE K MOJHOW MPOIYKIMU MOXXHO OTHECTH IIOYTH BCE TOBAaphI
JUYHOTO MOTpeOIeHHs], BKIItOUasi 0Ky, MeOenb, aBTOMOOUIIH, KaHLIETSIPCKUE MPUHAIICKHOCTH,
MPOAYKTHI MUTAHUS (OCOOCHHO IUETHUYECKHUE), CPEACTBA JIMYHON TUTHEHHI U T.1. OOBEKTOM HAIIero
UCCIIeTOBAHMS SIBUJIMCH HEOJIOTU3MbI, 0003HAYAIOIIUE MPEAMETHI OJICXK/IbI, 00YBU U aKCECCyapoB.

MeToaoM CIUIOIIHOW BBIOOPKM W3 CIIOBApeil HEOJOTM3MOB, IMEYATHBIX W AJIEKTPOHHBIX
u3iaHuil ObUIO BBIIBICHO 120 HEOJOTU3MOB, KOTOPbIE ObUIH pa3eNieHbl HAa 8 TEMAaTHUECKUX TPYIIIL.

1) Bepxusis (nneuesas) ooesxicoa

OpHa U3 MHOTOYHMCIIEHHBIX TPYIII, B KOTOPYIO Bouuin 26 HeonoruzMoB (21,7%). Hanpuwmep:

- Catsuit — oOnerarommii >keHCKHI KoMOuHe30H. CroBo catsuit BOIIIO B 00MXOJ
nocie Beixona kunopuiabma «baTMaH BosBpaiiaercs» (1992r.) u npo4Ho 3aKpenuioch B CIOBape.

2) Iosicnas odexcoa

Camas MHOTOUHMCIIEHHAs! TPYIIA, B KOTOPYIO BOILIN 32 Heosorusma (26,7%).

Hanpuwmep:

- Jeggings — pa3HOBUAHOCTH, OPIOK MPEACTABISIONIMX COOOM HEUTO CpelHEe MEKIY
JOKMHCAMU-CTpeTd W JermHcamu. CIoBO TOSIBUJIOCH BMECTE€ C HOBOM (opmoil  OpIoK,
MPEACTABICHHOW B MOJHBIX KoJutekuusax 2009 rona.

- Hip-huggers (Am.) — oOrsruBaromme OpIOKM C 3aHMKEHHOW Tanued. BrepBbie
nosiBUIUCH B JIoc-Anmxkenece B 1957 1. u npeAcTaBisuid co00i HKMHCHI ¢ HU3KOHM Talue, MI0THO
Ipuiieraiomue no 6eapam, U ¢ pacxoJAUIMMHCS KOJOKoJoM OprounHamu. C TeuyeHHUEM BpEeMEHU
dopma XUIXarrepoB MeHsnack. BHoBp Bomeamme B Moay B 2000x romax XwuIxarrepbl
MPEICTaBIsUId  COOOM IUIOTHO OOTATHMBAIOIIME IO BCEM MJIMHE  JKUHCBHI, OTIMYUTEIbHBIM
IIPU3HAKOM KOTOPBIX OCTaBaJIach 3aHMKEHHAs TAJIUS.

3) Huorcnee benve

ManouncnenHas rpymnma, B COCTaB KOTOpoH BOILIN 7 HeoJoru3MoB (5,8%). Hanpumep:

- Burcini — kynagsHUK, KOTOPBIH COOTBETCTBYET MCIAMCKOMY JIPECC-KOIy, 0COOEHHO
TaKOM, KOTOPBIM 3aKpbhIBa€T BCE TEJIO, KPOME JIMLA, pyK M Hor. [lepBblii B MHpe KyNnajJbHUK-
Oypkunu BbimycTuiaa B 2004r. Axena 3anertu, 40-nmeTHssi MycyjibMaHKa-Au3aiiHEp JIMBAHCKOIO
IIPOUCXOXKACHHUS, KUBYIAs B ABCTpAIINU.

4) Ionosmuvie yoopwvi

B cocraB nanHo# rpynmnsl Bonuu 12 Heonorusmos (10%). Hanpumep:
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- Karpoets — »xeHCkuii ToOBHOW yOOp, HaOUpawImuid 0coOyI MOMyIsSpHOCTS.
CocTouT U3 [OHBIIIKA, TYJIbM WJIM O4Yedbs (camas BEpXHAS paCIIUMPSIONIAsCS YacTh)
MINHAPUYECKOTO OKOJIBIIIA U KO3BIPHKA.

5) O6ysw

B cocras nannoit rpynnsl Bouutu 14 neonoruszmos (11,7%). Hanpumep:

- Bandals — misknble nutenaniel. Heosornsm o0Opa3oBaH MyTeM METOHUMHH OT
HaszBanus komnanuu Bandals, Inc., mpou3Boautens u nuctpudyropa o0ysu. ObpazoBannas B 2008
I., KOMIIaHUS MPOU3BOAUT HOBBIM BUJ MAaTEHTOBAHHBIX CaHIAIWMN, XapaKTEPHON 4YepTOil KOTOPBIX
SBIISICTCS B3aMMO3aMEHSIEMOCTh PEMEIIIKOB.

- Clog — TpamuIMOHHO JAaHHOE CJIOBO HCIOJIB30BAIH Il 0003HAYEHUS JACPEBSIHHON
o0yBu cabo, HO B XXI Beke OHO pacIIMPWIIO CBOE 3HAYCHHE, M CEWYac KJIOraMH Ha3bIBAIOT
MOXO0XYIO 10 opMe 00yBb, CACNaHHYIO U3 TPATUIMOHHBIX MAaTEPUAJIOB C HU3KUM 3aJHUKOM WU
6e3 nero. B 2007 r. rommanackue nuzaiiHepsl Buktop u Poned (Viktor & Rolf) npeacrasunu B
CBOCH KOJUIGKITMM HOBBIA BHJ OOYBM — TOJUIAHACKHE KJIOTH Ha BbIcOKOM KabOiyke (high heeled
Dutch clogs).

6) Trkanu

Camas ManoduciieHHass Tpymmna, B cocTaB KoTopoid Bouuu 4 Heojorusma (3,3%).
Hampuwmep:

- Lumalive — tkanb, koTopas o00JiaJiaeT BCTPOSHHBIMH CBETO-HCIYCKAIOIIUMHU
mmogamu. B 2005 rony rommannckas xommanus Philips mpeacraBuia roToBble K MacCOBOMY
MIPOU3BOJICTBY M TMPOJakKaM IPEAMETHI OJEK/bI, BHIIOJHEHHBIE 10 TexHojoruu Lumalive. CyTb
TEXHOJIOTUHU 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO MAacCCHUBBI TMOKHX IIBETHBIX CBETOAMOIOB BILICTAIOTCS B
TKaHb, IMOJIHOCTHIO COXPAHSIONIEH CBOM NMEPBUYHBIC CBOWCTBA: TMOKOCTh M Biaromnpomnyckanue. 13
Tkaun Lumalive kommnanus Philips npeanaraer KypTkd, HOJOTEHIA, MOKphIBalla M IITOPHI,
M3MEHSIOMINE CBET U OKPACKy B COOTBETCTBHH C HACTPOCHHEM XO3sMHA.

7) Cmunu 00edxicovl, 06y8U U akceccyapos

B cocraB nanno# rpynmnsl Bouutn 14 veonoruszmos (11,7%). Hanpumep:

- Mori Girl — B 1ociioBHOM IepeBO/ie HAa PYCCKUI A3bIK O3HAYACT «JICBYIIKA U3 JIECay.
DTOT yIUYHBIA CTHIIb CPOPMUPOBAIICS U OOPEN CBOIO MOMYJSPHOCTH B SINOHUYM PUOTU3UTEIHHO B
2007 rony. OH coyeraeT B ce0e AETaau U U3JIENHsI, KOTOPbIE MOKHO BCTPETUThH B TAKUX U3BECTHBIX
HANpaBJICHUAX, KaK XHIMH, 00X0 M (OIBKIOPHBIA CTWIb. B KakmoMm oOpase mpocMmaTpuBaeTcs
COYeTaHHe 3JIEMEHTOB HApOJHOTO TBOpYECTBa W BUHTaxka. Haumbosiee mpuBieKaTenbHBIM JUIS
MIPUBEPKEHIIEB TAHHOTO CTUIIS SIBJISIETCS TIPOIIECC TIOMCKA HOBOTO, TOTO, UTO €II€ HUKTO HE HOCHIL.

- Fusion — B mMoze ctuib ¢proxkH u3BecTeH npumepHo ¢ 90-x ronoB. CerogHs cioBo
fusion yaiie Bcero ynorpeosasercs sl 0003HaUeHUS IEMOKPATUYHONW YIUYHON MOJBI. DTO YTO-TO
cpeaHee Mexay casual W SKIEKTHKOM, MHTEPECHOE pellleHHe Ha KakIbld JeHb 0e3 mpumecu
smaraxa. | J1aBHbIE TPUHIUIBI CTHIS (BIOKH B OJEXKAE — KOHTPACTHOCTh, MHOTOCJIOWHOCTh U
CMELIeHHE YITHUYECKUX MOTHBOB.

- Gorpcore — tepmun Briepsbie mosisuiics B 2017 1. B sxypHasie The Cut u o603Hagan
MOJIHBI CTHMJIb, BJIOXHOBJICHHBI SKHINHUPOBKOM TypucToB. Ero HasBaHMEe MNPOUCXOAUT OT
abopesuarypsl GORP (Good old raisins and peanuts = cMmech U3 CyXOPpPYKTOB M OpPEXOB),
O3HayaroIled JIOOUMYIO0 €y aMepUKaHCKUX IyTEIIECTBEHHUKOB. 3a OCHOBY B 3TOM TOpPOJICKOM
crune Oepyrcsi 0a30Bble, HepUMedaTelIbHble, HO (YHKIMOHAJIbHBIE BEIIM, B KOTOPBIX YacTO
MOKHO YBUJETh TYpHCTOB I/ie-HHOYIb Ha TUKOW mpupoje. CuuTaercs, 4To TOPHIKOp MPHILIE] Ha
CMEHY JIpyromMy MpocToMy U (GyHKIHOHATBLHOMY CTHI0 — HOpMKOpY (Normcore). [Toctenenno
3TOT TPEH[J C YJIHIl aMEPUKAHCKHX M €BPONEHCKHX TOpOJIOB IMEpeKodeBal Ha IMOAWYMbBI MHUDA.
DneMeHTHl TOpIKOpa MOKHO BCTPETHTh B KOJUIEKIIMSX TaKUX JIIOKCOBBIX OpeHnoB, kak Chloe,
Givenchy u Prada.

8) Cymxu

B cocraB nannoi# rpynnsl Bouutn 11 Heonoruzmos (9,1%). Hanpumep:
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- Hipseat — (XMIICUT) IIMPOKUN TMOSIC C IMOJIOYKOH, KOTOPBIH (UKCHPYETCS BOKPYT
tanuu. [IpeaHasHayeH Uit HOIIEHUs peOeHKa Ha Oenpe. BriepBrle Takasi cyMKa cTajia BBITYCKAaThCs
aHrnuiickoit kommanueit Hippychick B 1999r.

- Bumbag — mosicHO# Korenék wim nosicias cymka. CJ0Bo BOIILIO B yIOTpeOJieHHE B
1986 r. PonoHavanbHUKaMu 3TOM MOJBI CTalu JBDKHUKM, a ¢ 1990-x ronoB mosicHas cyMmKa
npuodpena 0coOyr0 MOMYJISIPHOCTh CPEIM TYPUCTOB, KOTOPHIM OBUIO OYEHb YIOOHO XpaHUTh B
MOIOOHBIX KolIeNbKax JoKyMeHTHI U ieHbru. B CIIA Takyro cymMKy Ha3biBatoT fanny bag .

OcHOBHBIMU crioco0amMHu  00pa3oBaHHsI HOBBIX AHIVIMACKAX CIOB B cdepe MOIAHOMH
WHAYCTPHHM 32 CUET BHYTPEHHUX CpPEICTB S3bIKa SBIAIOTCA aduKcausi, CIOBOCIOXKEHHE U
KOHTAMUHAIIHS.

Apukcanvuvie edunuysbl, Kak MPABWIO, CKIAIBIBAIOTCS IEITUKOM B PYCIIE AHTIIMHCKHUX
CIIOBOOOPA30BATENIbHBIX TPAAUIUN, HX MOpQOIOrHYecKas CTPYKTypa M XapakTep MOTHBAIUU
3HAYECHUsl YKJIQABIBAIOTCS B CIIOXKMBIIEECS Y HOCHTENECH aHTJIMHCKOrO s3bIKa MpEJCTaBIeHHE 00
OOBIYHOM, CTaHIapTHOM ciioBe. Hanbonee yactoTHpIME cydukcamMu B 00pa30BaHHH HOBBIX CIIOB
spisitorest: -able, -(i)al, - (i)an, - ate, -ation, -ed, -ee, -er/or, -et, -hood, ic, -ing, -ify, -ism, -ize, -
ness, -y. Hanpumep: loafers, hipsters, shimmer, revitalizing, highlighter. B o6pa3oBanuu HOBBIX
CIMHMIl aKTUBHOE ydacTue npuHumarot nonycyhdukcsr: -intensive, -friendly, -oriented, -a/oholic.
B Hacrosimmee BpemMsi OJHMM W3 CaMbIX MPOAYKTHBHBIX MOJIYycypPUKCOB B chepe MOTHOU
unnyctpun seisiercst  -friendly, wanpumep: audience-friendly, customer-friendly, environment-
friendly, girl-friendly, labour-friendly.

So not only does it have to be avant-garde, it has to be functional and audience-friendly.

(Ooeanrcoa ons evicmynnenus O00MdHCHA ObiMb He MOALKO ABAH2APOHOU, HO MAKHCe
DYHKYUOHATLHOU U BU3YANbHO-NPUMASAMENbHOLL.)

Cnosocnoscenue TPEACTABIACT COOOH CIOXKEHHE NBYX HIIM 0OoJiee OCHOB, B KaueCTBE
KOTOPBIX MOTYT BBICTYNAaTh KakK MPOCTHIE, TaK W MPOU3BOAHBIE OCHOBHL. OCHOBBI, 00pa3yroline
MOP(OJIOTHYECKUH COCTaB CJIOXHOTO CJIOBa, MOTYT OBITh COCAMHEHBI JIPYr C JOPYroM MyTeM
MIPOCTOTO COTIOJIOKEHUSI MM C TOMOUIBIO COCTUHHUTEIBHBIX CIy)eOHbIX Mopdem. Hamu Obuio
YCTAHOBJICHO, YTO CPEIH CJIOKHBIX HEOJOTM3MOB B cCdepe MOIHOW HHIYCTPUU MPEOOIagaroT
JByXKOMIIOHEHTHbIE eluHulbl. Camble YacTOTHblE M NPOAYKTUBHbIE Mojenu — N+N=N u
Adj.+N=N. Hanpumep:

- moon (iyna) + boot (6otuHOK; camor) = moonboot (00beMHBIE U «IYThIE» TEIUIbIC 3UMHUE
caroru. /lu3aiilH M Ha3BaHWE O00s3aHBI COOBITHIO TEPBOI BBICAIKM YeJOBEKa Ha JyHY, KOTOpPOE
BJIOXHOBWJIO JU3aitHepa 00yBH IkaHkapiia 3aHAaTTa Ha CO3JIaHUE TAKUX CArlor).

- trend (tpenn, HampaBienue) + book (kmura) = trendbook (xypnam, B KoTOpOM
OIUCHIBAIOTCS] HOBBIC CTHJIH, OJICH/IbI U T. II.).

- fast (6picTperit) + fashion (moma, ctunw) = fast fashion («OwicTpas Mmoma» — ObicTpoe
OOHOBJICHHE aCCOPTUMEHTA HECKOJIBKO pa3 B CE€30H; OJICKIA, KONUPYIOWAs TIOCIIETHNAE IK3EMIUISAPHI
BBICOKOT'O KJIacca MOJbI, YTO MO3BOJISIET LEJIEBOMY HOTPEOMTENI0 KYNUTh MOJHBIE HOBHHKH IO
OoJiee HU3KOI TICHE).

Konmamunayusa. Pa3Hple  HcciienoBaTeny OTHAIOT MPEANOYTCHUS pPa3HBIM TEPMUHAM,
OOJIBITMHCTBO W3 KOTOPBIX SBJIAIOTCS CHHOHUMUYHBIMH C TEPMHHOM KOHMAMuHayusi (CTSDKEHHE,
OJICHIMHT, TEJECKOIus), ONpenenss CTPYKTYPHYI0O U CEMaHTHYECKYyI0 OCOOEHHOCTH 3TOrO
mporecca Kak Tako crnoco0 ci10BooOpa3oBaHMs, KOTOPBIA IpeAcTaBiIsieT co0OM CIUsSHUE ABYX
(unm 6osiee) yCeUeHHBIX OCHOB WIIM CIIMSIHUE TOJIHOW OCHOBBI C yCEUEHHOW OCHOBOM, B pe3ysibTaTe
KOTOpOTro 00pa3yeTcsi HOBOE CJIOBO, TOJHOCTBIO HJIM YaCTHYHO BKIJIFOUAIONIEe B ce0s 3HAUYCHHE
BCEX BXO/IIIMX B HErO CTPYKTYPHBIX dJieMeHTOB [4, ¢.89-90].

Cpenu aHTIMHACKUX HEOJOTH3MOB B cepe MOJHON HHIYCTPUHU CIIOBA, 00Opa30BaHHBIE II0
crnoco0y KOHTaMUHAIIMK, BCTPEUYaroTCs JOBOJIBHO yacTo. Hanpumep:

jeggings = jeans + leggings

bandals = boot + sandal

[TepeBox HOBOOOpa3oBaHW MMEET CBOM TPYAHOCTH. CyIIECTBYeT HECKOIBKO MPHUEMOB,
MO3BOJISIOMIMX OCYILECTBUTH Iepeady HEOJIOTU3MOB OJIHOTO Si3bIKa CpeiacTBaMu japyroro. Haie
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HCCIIEIOBAaHKE MOKa3aJlo, YTO Hanbosee YaCTOTHBIMHU CIIOCOOaMHU TepeBoa HEOJIOTU3MOB B cdepe
MOJHON MHIYCTPUM C aHIJIMMCKOro s3bIKa Ha PYCCKUHM SIBISIOTCS TPAHCKPUOWpPOBAHHE U
TPaHCIUTEPUPOBAHUE.

Tpanckpunus — 3T0 NepeBOAYECKUN MPUEM, 3aKITIOYAIOILIUICS B iepenaue OyKBaMu s3bIKa,
Ha KOTOPBIN OCYIIECTBISIETCS NIEPEBOJI, 3BYUaHHsI CJI0BA HCXOIHOTO s3bIKa. Hanmpumep:

- blush — 6raw

- outfit — aym¢hum

- newlook — usr0 ayx

TpancnuTepanyst — 3TO NePEeBOTYECKUNA METO, TP KOTOPOM OYKBBI, COCTABIISIOLINE CIOBO
Ha UCXOJHOM SI3bIKE NepeaatoTcsi OyKBaMU HHOCTPaHHOTO s3bika. Hanmpumep:

- batik — 6amux

- shimmer — wummep

- reglan — peenan

MeHee 4aCTOTHBIM MPH IEPEBOJIE HEOJOTU3MOB B cdepe MOJIHON HHIYCTPUH SBIISETCS
coco0 KanpkupoBaHus. KanmbkupoBaHHMe — 3TO CHOCO0 mepeBoja JIEKCHUECKOW EeIMHUIIBI
MCXOJHOTO SI3bIKa MYTEM 3aMEHBbl €r0 COCTABHBIX YacTed (MOpdeM WM CJIOB) MX JIEKCUYECKUMU
COOTBETCTBHSIMH WHOCTPAaHHOTO si3bIka. Hanmpumep:

- French pocket — ¢ppanyysckuii kapman

- ready-to-wear — gewynp, comosas Kk Hocke

Hapsiny ¢ kanpkupoBaHHEM IpHU MEPEBOJE HEOJIOTU3MOB MOXKET HCIOJIB30BATHCS MPUEM,
Ha3bIBACMBIA ITOJIYKAJIBKOM. JIaHHBIM IIpUEM COCTOMT B KaJIbKMPOBAaHWU OJHOM COCTaBHOU
YacTU HEOJOTM3Ma, B TO BpeMs Kak Jpyras 4acThb IHepefaeTcs MpH MOMOIIU TPAHCKPHUIIIUU
Wil TpaHcaurepanuu. Hampumep:

- gaucho pants — oproku 2ayuo

- capri pants — 6pOKU Kanpu

- dress code — dpecc-k00

WNHorna mpuberaroT K OMHCATENIbHOMY NEPEBOAY, CYIIHOCTh KOTOPOTO 3aKII0YaeTcs B
nepenaye 3HAYCHHUS HMHOCTPAHHOTO CJIOBa MPU MOMOIIM Oojiee-MeHee paclpOoCTPaHEHHOTO
o0BsicHenus. Harmpumep:

- winklepickers — dnunnsie ocmponocoie mygau

- completenik — Onunnwiil ceumep 0 OPIOK

Kaxnplif 13 crnoco6oB nepeBosia UMEET CBOM NpeuMyllecTBa M HejocTaTku. Ha mepBom
JTare, Korjia HOBO€ HHOCTPAHHOE CJIOBO TOSIBIISIETCS] B OOIIECTBE, YaCTO TPEOyeTCs! TOIKOBAHUE €TO
3HadyeHus. llosToMy Hapsaay ¢ TpaHCKpPUIILMEH M TpaHCIMTEpalUedl YacTo HCIOJIb3YIOT
onucarenbHblil nepesoa. Hanpumep:

- MonkS — MOHKH — BHJ MYXCKHX Ty(eib, Y KOTOPbIX BMECTO HIHYPOBKH HCIIOJIb3YETCS
MPsDKKA

- shimmer — mmmMMep — CpeICTBO B BH/IE KapaH/ala Win MyApbl, B COCTaB KOTOPOTO BXOIST
MEPIAIOIINE MIIH CBETOOTPAKAFOIINE YACTUIIBI

[Tocne npuHsATHSA HEomorM3Ma B 00IIeCTBE (COLMATU3AIMH) U €r0 3aKPEIUIEHUH B S3bIKOBOM
cucTeMe (JlekcUKaIn3aIm) UCIIOJIb3YeTCS TOJIBKO TPaHCKpUOMPOBAHHBIH I
TPaHCIUTEPUPOBAHHBINA BapHAHT.

Takum o0OpazoM, B pe3yJbTaTe HCCICIOBAHUS HAaMU ObUIM BBIIEIEHBI 8 TEMaTHYECKUX
IPYII HEOJOTU3MOB, CaMOM MHOTOYMCICHHOM M3 KOTOPBIX SBIISIETCS TPYIIa, BKIIOYAIOIIAS
Ha3BaHUS MMPEIMETOB MOSICHOW OJIXKIbI, CAMOI MaJOYHCICHHON — TPYIIIa, BKIOYAONIas Ha3BaHUs
TkaHeil. CaMBbIMH TPOAYKTHBHBIMH CIOCO0OaMHM OOpa3oBaHMsS HOBBIX AHIVIMHCKUX CIIOB B cdepe
MOJTHOW MHIYCTPHH 3a CYET BHYTPEHHUX CPEJICTB SI3bIKA SBISIOTCS ad(HUKcaIus, CIOBOCIOKEHHE U
KoHTaMuHaiMs. Hambosee yacTOTHBIMH crioco0amMM IepeBoJa HEOJOTM3MOB B cdepe MOJIHOU
WHAYCTPHH C  AHIJIMACKOTO  SI3bIKa HA  PYCCKHHA  SIBISIOTCS  TPAaHCKPHOWpOBaHWE U
TPaHCIUTEPUPOBAHUE.

Teoperudeckass 3HAYMMOCTh  JaHHOM  pabOTHl  3aKIOYaeTCss B PACCMOTPEHHUH
MPOAYKTUBHOCTH PA3JIUYHBIX CIOCOOOB CIOBOOOpa30BaHMS JUIsl JAHHOW TPYIMIbI JIEKCHYECKHX
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eIMHUI], a TaKXKE IEePEeBOJUECKUX TpaHC(HOpMAIHii, HCIONb3YeMbIX HpPU Mepexoae OT OJHOMN
A3BIKOBOM cucteMbl K Jpyroil. IlomydeHHble pe3ynapTaTbl MOTYT OBITh HCHOJIB30BaHbI B
JEKCUKOTpahUIeCcKOl MPaKTHKE U Ha MPAKTHYECKUX 3aHATHSX 110 aHTJIMHCKOMY SI3BIKY M TIEPEBOY.
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AnTaiickuii rocy1apCTBEHHBIN MEAArOrnYecKuil YHUBEPCUTET

r. bapnayn

BO3POKJAEHUE MUHOPUTAPHBIX A3bIKOB B LLIOTJAH/INHU

AHHOTAUMA. B cmamve paccmampueaemcsi npobrema  803PONHCOEHUS  MUHOPUMAPHBIX
(pecuonanvuvix) sazvikos 6 Lllomnanouu, komopas npuobpenra 0cobyr aKkmyaibHOCMb 8 Hauaie
XXI sexa 6 cesazu ¢ pamughuxayueti Benuxoopumanuen Esponetickoii xapmuu pe2uoHAlIbHbIX
A3bIKO8 UNU SA3bIKO8 MeHbuuHcme. Ocoboe HuMaHue yoensiemcsi Cmamycy u pazsumuto Scots.
Ananuzupyromes npousgeoenus, Hanucammwvie Ha Scots, nOOHUMaemcsi npooiema aKkmyaibHOCmu
OanvHelue20 pazeumust 6cex TUmepamypHuIX HCAHPos8 Ha Scots.

KuroueBbie cj10Ba: MUHOpPUTAapHbIC S3bIKM, EBponeickas XapTHsi PErHMOHAJIBHBIX S3BIKOB WM
SI3BIKOB MEHBIIIMHCTB, HIHOM, SCOtS (ckorc), “Illotmanackoe Bo3pokaenne” XX Beka.

Zh. A. Korotkikh,
E.Yu. Stakheeva

REVIVAL OF MINORITY LANGUAGES IN SCOTLAND

Abstract. The article deals with the revival of minority (regional) languages in Scotland, the issue
which became topical after Great Britain ratified the Council of Europe Charter for Regional or
Minority Languages at the beginning of the 21st century. Much attention is given to the status and
development of Scots. Works of literature written in Scots are analyzed; the importance of further
development of all literary genres in Scots is considered.

Key words: minority languages, the Council of Europe Charter for Regional or Minority
Languages, idiom, Scots, “Scottish Renaissance” of the twentieth century.

Bonpoc o cynp0e muHOpuTapHbIX 53b61K0B B LlloTianaum npuobpen oco0yro akTyalbHOCTh B
Havane XXI Bexa. B 2000 r. BenukoOpurtanus mnonmucana, a B 2001 r. patuduuuponana
EBporneiickyto xapTHio perioHaIbHBIX S3bIKOB WM SI3bIKOB MEHBIIMHCTB, MPUHATYIO B CTpacOypre
5 Hos0pst 1992 r. B COOTBETCTBUM C MOJOXKEHUAMU XapTUU TOJI PETHOHAIBHBIMH S3bIKAMH U
SI3IKAaMH MEHBIIMHCTB MOHUMAIOTCS S3bIKU, KOTOPBIE: «a) TPAJUIMOHHO UCTOJIb3YIOTCS HA JaHHOU
TEPPUTOPUU TOCYJApCTBA JKUTENSIMU 3TOr0 TOCYJapCTBa, MPEACTaBIAIONIMMH CcO00i Tpymnmy,

107


https://www.krugosvet.ru/enc/gumanitarnye_nauki/ekonomika_i_pravo%20/

